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ROZHODNUTÍ RADY
ze dne 19. června 2000

o podepsání a uzavření Dohodnutého zápisumezi Evropským společenstvím a vládouKorejské republiky
týkajícího se světového loďařského trhu

(2000/409/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 133 ve spojení s čl. 300 odst. 2 první větou
této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Světový loďařský průmysl prodělává vážné potíže, zejména
kvůli nadbytku kapacity. Na rozdíl od průmyslu Společen-
ství, který v devadesátých letech prošel programem
restrukturalizace a snižování kapacity, korejské loděnice od
roku 1993 podstatně zvýšily svoji kapacitu.

(2) Přezkum korejských smluv provedený pro Komisi nezávis-
lým poradcem ukázal, že korejské loděnice stanovují
značně nižší ceny než jsou ceny nákladů. Taková jednání
umožnila korejskému průmyslu podstatně zvýšit jeho
podíl na trhu, zejména na úkor průmyslu Společenství,
který v současné době prodělává vážné obtíže. Při
extrémně nízkých světových cenách zaznamenal průmysl
Společenství pokles svého podílu na trhu z 25 % v roce
1989 na 17 % v roce 1999.

(3) Dne 9. listopadu 1999 a dne 18. května 2000 Rada, po
přezkoumání první a druhé zprávy o situaci ve světovém
loďařství předložené Komisí podle článku 12 nařízení Rady
(ES) č. 1540/98 ze dne 29. června 1999, kterým se stanoví

nová pravidla pro pomoc loďařskému průmyslu (1), upo-
zornila na to, že odvětví čelí kritické situaci z celosvě-
tového hlediska a vyjádřila vážné znepokojení nad jed-
náním, které vážně poškozuje zájmy loděnic
ve Společenství. Ministři průmyslu vyzvali ve svých závě-
rech Komisi, aby vynaložila úsilí pro sjednocení pravidel
použitelných v tomto odvětví okamžitým zapojením
Korejské republiky do konstruktivních konzultací s cílem
zamezit nekalé soutěži.

(4) Na základě této výzvy Komise uspořádala několik kol
intenzivních konzultací s korejskou vládou a sjednala
návrh dohodnutého zápisu. Jakmile bude zápis podepsán,
bude zavazovat korejskou vládu, aby se zdržela jakéhokoli
přímého či nepřímého zásahu na podporu ztrátových
korejských loděnic, aby používala mezinárodně uznávané
finanční a účetní zásady a aby zajistila, že korejské lodě-
nice stanoví ceny, jež budou odrážet podmínky trhu.
Dohodnutý zápis také stanoví mechanizmus konzultací ad
hoc za účelem okamžitého řešení jakékoliv otázky vzne-
sené kteroukoliv stranou.

(5) Dohodnutý zápis by měl být schválen,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Dohodnutý zápis mezi Evropským společenstvím a vládou
Korejské republiky týkající se světového loďařského trhu se tímto
schvaluje.

Znění dohodnutého zápisu se připojuje k tomuto rozhodnutí.

(1) Úř. věst. L 202, 18.7.1998, s. 1.
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Článek 2

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu zmocněnou podepsat
dohodnutý zápis zavazující Společenství.

V Lucemburku dne 19. června 2000.

Za Radu

předseda

L. CAPOULAS SANTOS
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